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Xtnv vwo0eon X. kata T EALGSOGg
To Evpomnaixkdé Aikactipio Avlpormivov Akolopdtov
(ITpdto Tpnpa), cvvedprdlov ce tunpa cvviiBépevo and TovG
OlKOOTEG ©
Isabelle Berro Ilpoedpo,
Elisabeth Steiner
Khanlar Hajiyev
Mirjana Lazarova Trajkovska
Julia Laffranque
Paulo Pinto de ALbuquerque
Aivo - AAéEavdpo Ziociiiavo A1kaoTég
Soren Nielsen Ipouunatéas Tunuatog
A@o? drackdpmike e cvpfovAito Tnv 6" Iavovapiov 2015
Exdider tqv axoiovdn andeacm, n omoia vioBetnOnke

KaTA TNV nuepounvia avtnv.

ATAAIKAZXZIA
l.- H vndBeomn eonyOn dvvdpetr tng v’ apBpov
28157/09 TPOCPLYNG, TNV omoio Katébeocav KATd TNG

EAANvikng Anpokpatiag dvo vankootr tov Kpdatovg, o k. A.Z.
kat n ka E.X., («o1 mpoc@ebyoviec»), o1 omoiol mpocEéPuvyav
gvoniov tov Aikactnpiov tqv 3" Moaiov 2009, Svvdapetr tov
dpBpov 34 tng ZvuPfacewg yia tnv [Ipodonion tov Avlporivov
Akoltopdtov kot Tov OspeAloddv EAsvBepiov («n Zoppacn»).

2.- O1v mpoopevyovteg ekmpoownNOnke evomiov
tov Atkactnpiov and tov k. X. AAAA, Aiknyopo ABnvov.

H EAAnvikn KvBépvnon («n KvBépvnon») exnpoconndnke
and tov nAnpe&ovold g k. I. MITAKOIIOYAO, Ildpedpo tov

Noptkotd ZvpuBoviiov tov Kpdatovg.
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3.- Otv mpoopevyovteg toyvpilovtar mapafioon

TOV JIKALONOTOC TPOGPACNG GE dKAGTHPLO
4.- Tnv 4% ®egBfpovapiov 2013, n mpooevyn

kowvomomOnke otnv KvBépvnon

QY ITPOX TA IMTPATMATIKA MMNEPIXTATIKA

[.- IATAITEPEXZ MMEPIXTAXZEIX THX YIIOOEXEQX

5.- Ot mpoopevyovteg yevvnOnkav to 1945 kot
KATOlLKOVUV GTtnv ABnva.

6.- Tnv 27"  ZemtepPfpiov 2000 kot 127
OxtowpBpiov 2001, 1o ITAnupueretodikeio Aapiong xatadikace in
absentia TOVG WPOCEEVYOVTEG Yl UM KataPoAn &vidg TOV
kabopiopévov amd TOvV VOHO TWPOBECUIOV AGQAALGTIKOV
etocpopdv oto Tapeio Kowwwvikng Acepdiiong (vm’ apiOp.
5328/2000 xatr 6653/2001 amogdoeirg). Tov ITovAio 2007, ot
TPOGPEVYOVTEG GLVEANQONCAV Kol KpatnOnkoav OLVAUEL TOV
TPOAVAPEPOUEVOV  ATOPACE®Y. X& mNUEPOUNvia TOv  OgV
dtevkpviletal, o1 mpoopevyovieg katébecav £€peon Katd TOV
ATOPAGE®V OVTMV.

7.- Tnv 5" ZemtepPfpiov 2007, to Eeeteio
Aopiong anéppiye TG €0€6ELG ®G ekmpdBeopeg Kat dtétale tnv
extédheon tov v’ aplBp. 5328/2000 kot 6653/2001 anopdoeswv
(v’ aptBp. 2925-2926/2007 ano@Aacelg).

8.- Tnv 25" Iavovapiov 2008, o1 TpocPeHYOVTEG
katébecav aitmon avaipécews. loyvpilovtav, edikoTEpQ, OTL
dev  élaPav  yvdon ovTE TOV  KANGE®V  EVAOMIOV  TOVL
[MAinpperetodikeiov ovte tov van’ apBp. 5328/2000 «at
6653/2001 anmopdoe®v, AOY® TOL OTL KATA TNV €MId0CT TOVG, Ol

apy€C €K TAPAOPOUNG TOVG BEwpPOVoAV KAYVMDGTOL KATOLKINGY.
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9.- Tnv 17" OxtoBpiov 2008, o Apeirog IIayog
ocvvedpltalov oce ovvBeon Tunpotog, amépplye TIG OLTNGELS
avalpécEMS Kol EMKVLPpOoE TG v’ aptBu. 2925-2926/2007
atopdacelc tov Egeteiov Aapiong. Ewdikoétnta, to Avotarto
[Towvikd Awkaoctiplio onuetd@velr O6tL dvvauelr tov apbpov 474
wap. 2 kol 462 tov Koowka ITowvikng Awkovopiag, €av n mpa&n
KATAYOPLONG TNG OLTNOEMG ovalpécems dev meplAapuPdver €vav
and tovg mpoPAemopuevoug amd 1o dpBpo 51 tov diov Kddika
AOyovg avaipeong, m avaipeon eivar anapddextn. O Apelog
[Tdyoc emonpaivel, emmAéov, 6t1 cvpeova pe to dpbpa 474,
509 xotr 510 tov Kddwka ITowikng Awkovopioag, m mpdaén
Katayopnong ¢ oaitnong avalpécemwg dev  dvvatolr  vo
COUTANP®OEl HETAYEVESTEP®G LECH YOPLOTOV EYYPAPOVL, MG Y10
TAPASELYLO CUUTANPOUOTIKY oavoipeorn, TapaTnpnoceLl; N
onroon. Kat’ egaipeon, avtd enitpénetatl vad tnv tpodnodbeon
0Tl Katd tnv xatdbeon tng mpaEng Katayxdpnong e aitnong
AVALPECEMS, AVAPEPETAL PNTMOG OTL T 0VO £YYpPO@O OTOTEAOVV
pio kot eviaio aitnon avaipeong. Xnv mepintmomn avtr, TO
CUUTANPOUATIKO EYYPOEO TPEMEL VO VTOYPAPETAL ATO TOV
avValpECELOVTA KOl TOV YPOAUUOTEN.

10.- Epevvovtag ta yeyovéta tng vmoébeong, o
Apegrog Ilayog onuetdver 011 o1 mpdelg KATAY®PNGEDMS TOV
AITNCE®V avaipeong mTov acknNOnkav amd TOVG TPOGPEVYOVTEG
NTOV CLVNUUEVEG HE EEXMPLOTEC OLTNOELS OVALPEGCEMS TOL
vreyphonoov and Tov eKTPOCOTO TOVE YWPIG, €VTOVTOLS, Vo
VTOYPAPOVV Kol amd tov ypoappoatéa tov IIAnuueietodikeiov
Aapiong. O Apetog ITdyog xkatéinée 611 ta 600 £yypaeo dev
dvvavtal va amoteAécovy pio kol gviaio aitnon avaipeong Kot
0Tl Ol O0l1TNoElS oavolpécemwg mov ookNOnkav and TOLG

avalpeceiovteg Empeme va Knpvybodv, CLVETHOC, ATAPAOEKTEC
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(v’ apBp. 2159-2160/2008 amopdacelc). Ot amoPAceEL AVTEC
kabapoyphonoav kot emikvpdOnkoav Tnv 7" NogufBpiov 2008.

II.- XXETIKO EONIKO AIKAIO

11.- Avvéper t0ov  apBpov 474 10v Kodika
[Towkng Awkovopiag to €volko péco ackeitat pe ONA®ON moOL
vrofaiietal otnv ypoppateio tov dikactnpiov, TO o0OWOio
eEédwoe ™V TpoosPariopévn amOQOcT. ZVVTAGGETAL 1| CYETIKN
avo@opd, m omoio TWpEMEL va vmoypoaeel amd avtdv TOVL
katafétel Tnv mpoavaeepopuévn SNA®oN Kol amd AVTOV TOV TNV
naparappfaver. Zopeova pe 1o apbpo 509 map. 1 tov Kbddika
[Towwkng Awkovopiag, to dapBpo 474 rtov 1dtov Kodika

epapudletal, emiong, oe mepintwon aitnong avalpéoemd.

QY ITPOX TO NOMIKO ITAAIXIO

I.- QY MPOX THN ANA®EPOEIXA IMAPABIAXH
TOY APOPOY 6 INAP. 1 EXETIKA ME THN AIAPKEIA
THX ATAAIKAZXZIAX

12.- O1v mpooceevyovteg mapamoviovvial OTL TO
ATOPAOEKTO TOV ALTHGE®V avalpéce®s TV and tov Apeto Ilayo
tocodvvapei pe dpvnon ntpocPfacng ce dikactnplo. Exikarodvrat
dpOpo 6 map. 1 tng ZvpPdoewg, To omoio €xel wg €ENG :

«llov mpoowmov éxer dikoaiwuo omwg n vrobecic 1oV
oikaocln oikaiwg, (...... ) vmo (... ) oikaoctnpiov, (.. .. ), 7o
omoiov Oa oamopocion (.....) eite emi tov facipov mwdong
EVAVTIOV TOV KATNYOPILAS TOIVIKNG PVIEWSH.

13.- H KvBépvnon BePardvet ot ot
npocPeVyovTteEG Oev  otepNOnkav  TOL  JKALOUATOS  TOLG

npdcsPaong otov Apero Ildyo. Tt v KaAn amovoun 1Tng
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dikatocVvng, Tpé€metl va yiver dekT) 1 Omapén SLATVTOCEDV Yid
vo emAnefel eykvpog to €Bvikd dikactnipro. Ot S10TVTOGCELS
avTéC, Ol omoieg eival cvykekplpuéveg katl dvvavtal €0KoAa va
pnbovv, 0&v amocKOmMOVV O©TO Vvo meEPLopicovvy aAAL va
opyoavocovv tnv mpdécsPfaocn oTt0o oavodTtoto Odlkactnpto. H
KvBépvnon woyvpiletar 6Tt otV nepinTOON AVTH 0 EKTPOGOTOG
TOV TPpoceevydviov &dOvato va emideiel empérera. Xtnv
TPOAYUATIKOTNTA, €OVVATO VO EMIGTNCEL TNV TPOGOYN TOV
ypappatéa Tov appodiov dikactnpiov TNV MWOPAAELYN TOVL Vo
VITOypAYEL EEYMPLOTEC  ALTNGELS AVALPECEMS, OCTE Vo
EMOVVAPOOVV EYKVPM®G GTIG OAPYLKEG QLT GELS AVALPECEWMG.

14.- Ot mpoopevyovteg Bewpobv OTL N amdppLyn
TOV OITNOEMV OVALPECEMG TOVG MG OMAPAOEKT®OV  OQEIAETOL
TANP®G oTNV  EMIOIKN TWAPAAELYT TOL  YPOUUOATED TOV
[MAnpperetodikeiov Aapiong.

15.- To Awkaocthpro vrevBopiletr 6T TO0 «dKaiwUA
npdécsPfaong oto AlkaoThplo», TOV Omoiov TO JdKkaiopo
npocPaocng amoterel Béom, mn omoia dev egival amdALTN Kol
VTOKELTOL GE TEPLOPLGUOVG EUUECHOS ATOOEKTOVS, E101KOTEPQ GE
0,7t agopd T TpoHmoBécelg mapadekToy TOV eVIiKOV HECOV,
emeldn AOY® ™G @Vvoed¢ tovg pvOuilovtar and to Kpdtog, to
omoio £xetl oyetikd meplBopro extiunong (Gruais et Bousquet
kato lalliog, v’ apOp. 67881/01, map. 26, 10 Iavovapiov
2006). Evtovtolg, ot mpovmobécelg mov tibevtal dev mpémetl va
neplopilovv 6TOo ATOHO TNV OVOIKTN TPOCSPAcGN GTNV OTOVOUN
dlkalocVVNG , KaTh TPOTO TOV GLVOALKA 1 €v uépel va OBiyetat
10 dikato otnv 161a tov Vv ovcia. EmmAéov, dev cvuvdéovtatl
pe 1o apbpo 6 map. 1 mwapd povo €4v €MILOKOVV KOO GKOTO
Kol €4v veiotaTol AOYIKN GYECGM AVAAOYIKOTNTOG MUETAED TOV

YPNOLUOTOLOVUEVOV UECHOV KOl TOV EMOLOKOUEVOD OKOTOD
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(Viard kot [Taliiog, vr’ apiBu. 71658/10, map. 29, 9
Iavovapiov 2014).

16.- EmndAéov, 1o Awkactipro vrevOopilel 611 t0
apBpo 6 g XvuPacng dev vmoyped®vel T cvuParropeva
Kpdtn va onpiovpyncovv Eeeteio 1 Apero Ilayo. Evrovrolg,
Kpdtog oto omoio voictavror mapoépotor Beopol £€xer tnv
vroyxpéwomn va epovtilel ®ote o1 moAiteg mov emilnTovVv £vvoun
TPOcTAGio Vo eT®@PEAOVVTAL TOV OEUEAMOIOV €YYVNGE®V TOV
apBpov 6 (PA. petald dadArov Delcourt kot Beiyiov, 17
lavovapiov 1970, map. 25 cepd A, ap. 11, Erfar-Avef xartd
Eliadog, v’ apBu. 31150/09, map. 39, 27 Maptiov 2014). O
TpOTOg €Qapuoyns tov apbpov 6 map.l eEaptdror amd TIg
latepOTNTEG TG €MidkNG Oladikaciag. ['ta tov oynuatiopd
opOng kpiong , mpémer va Anebel v’ dyiv To GVVOAO TNG dikNG
mov d1eNyOn amd to €Bvikd dikaocTNPlo Kol Ol ApUOdLOTNTEG
tov Apeiov Ildyov , ¢ kat ot mpoimoBécelc Tov TAPAdEKTOD
™G OLTNCEW®G avalpécemc, ol omoieg ovvatal  va givol
avotnpotepec exelvov NG €PECE®C (BA. petald dAlov,
Araxomoviov kata Elladog, v’ apiBp. 29627/04, nap. 18, 24
Matov 2006).

17.- zInv TPOKELUEVT mepinTmon, o1
npocpevyovteg eiyav Tuvmkdg mpdoPacmn otov Apegro Ildyo,
aAld  poOvVo yio va OMA®GOLV TG TWPOOPUYEC TOVG MG
AmapAdEKTEG AOY® TOV OTL TO &EEYWMPLOTO £YYPOOO OLTNOEMG
avalpECEMS OEV VTOYPAPNKE ATO TOV YPOUUOTEN, O OMOi0G TO
napérafe. OBev, ué6vo to Yeyovdg tng avdbeong oce Alkactnplo
dev 1Kavomolel amapaltNTOS TIG €MLTAYES TOV ApBpov 6 map. 1 :
wpémel akoun  va dromictwbel 611 0o Babuodg mpdcsPaocng mov
napéyetar  ond v €Bvikn vopobeocia emapxel Yo  va

eEacpoiicel o©TOV  EVOLOQEPOUEVO  TO «diKaiopa  vo
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amtevOVVETAL GE€ J1KAGTNPLO» GE GYECT UE TNV OPYN VTEPOYNG
tov Odikaiov og dnuokpatikn kowovia (Baufaxdg kata
Eliadog, v’ apiBpu. 36970/06, map. 30, 16 OxtoPBpiov 2008).
18.- To Awkaoctfpro onpewdver 01t o Koddikoag
[Towvikng Aiwkovopiog mpoPAémel pnt®dg OTL TO TPOCHOTO TOV
naparapfaver v aitnon avaipécewg mpénel, pali pe avtodv
mov TNV VTOPAAAEl, va LVTOYPAEOLV EML TNG AVAPOPAS TOV
GUVTAGGETAL OO TOV Ypoppatéo tov appodiov Aikaoctnpiov.
YUVETMDC, M THPNON TOV Op®V €QPAPULOYNG voypaupilel TANp®G
v gvBdvn 10V g&ovorodoTnuévov atdpov vo maparopPavet
TV aitnomn avalpécems, €V TPOKELUEV®O TOVL YPOUUUATED TOV
[MAnppeiertodikeiov Aapiong. Aedopévov 6t mponynbnke , 1
oNiwon mepl amapadéktov, M omoio amayyéAOnke otnv
nepintoon  avty and tov Apegro Ildyo Tip@pnce 1OVG
TPOCPEVYOVTEG YiO VALKO o@lApo mov dwampdyxdnke amd tov
I'poappatéa  tov  IIAnppeierodikeiov  Aoapiong «xatd v
katabeon tng aitnong evdikov H€cGov TOLE KOl Yo TNV ool o1
npocPevyovteg dev umopovoav va Bewpnbovv vrevBvvor. Tovto
kaBictatal wdraitepa aAnbéc , kabodcov dev mpokvmTEL OO TNV
dwkoypapioa Ott 0 eKmpPOGOTOC TOLVG avTIANEONKE  TO
Olad1KOOTIKO aVTO oQPAApO Katd tnv koatabeon tng aitnong
avaipeong ®ote va evnuep®ocel mBavdg TOV  YPOAUMUATEC.
Enopévog, éAheryn empéretag 6ev dVVATAL, €V TPOKEIUEV®, VA
KataloyloOel 6TOVG TPOGPEVYOVTEG ] GTOV EKTPOGMNTO TOVG.
19.- Yno 11¢ mpodmoBéoelg avtég, To AKaGTNPLO
dev dvuvatalr va deybel 6t1 t™pnon Tov TOHITOV TOGO AVOTNPN
cvvovdaletor pe v dradikacia mov akoilovBeital evdmiov TOL
Apeiov ITayov (BA. mutatis mutandis, Zwtipne koi Nikog
Kobtpag ATTEE kata tng EAlddog, v’ apiOu. 39442/98, map.
22 EAAA 2000-XII xor Mroviovyovpag xata tne EALddog, ap.
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66294/01, map.27, 27 Maiov 2004). To Awkaoctnplo eKTIUG,
GUVETMG, OTL Ol TPOCSPEVYOVTES VIESTNOAY OVOAVAAOYO EUTOOL0
010 dKaiopd tovg tpoésPacng oe Atkactnplo ko, 60gv €0iyn n

idta M ovoia TovL dKALONATOS TOVG TPOCSPACNG GE AVTO .

[II.- QX MMPOX THN E®APMOI'H TOY APOPOY 41
THX XYMBAZXEQX.

20- Avvépetr tov dpBpov 41 tng ZvpPacewg

«Eav to dikaotipio kpiver ot1 vmnple moapofioocn H¢
2oufaons n twv llpwtokoliwv )¢, Kal av TO E0WTEPIKO OIKALO
tov Yynlod Zvufallousvov Mépovg dev emitpémel mapd HUOVO
ateln elaleryn TV ovVEmEIOV THS Tapofiacns OVTHS, TO
Aikootipio yopnyei, epdoov ¢ivar avaykaio, otov malovra

Olkoin 1Kkavomoinan».

A.- ATIOZHMIQXH

21.- Ol mpoopevyovteg {NTovVv €KOGTOG TO TOGOV
tov € 30.000 g n6wkn anolnuioon yio tnv {npia, v omoia
VITEGTNOAV.

22.- H KvBépvnon Bewpel 6Tt 10 0ttoOpUEVO TOGO
elvar vmepPforikd kot avbaipeto kot O6TL M dtamicTOON TNG
napaPioong Ba amoteAovoe emapkn dikain ikavomoinom. Xeg
kdOe mepintwomn, dnAdvel 6TL To TOGO moL OB yopmynHoel dev
dvvartatl va vrepPel ta € 2.500

23.- To Awkoaoctfipro Bemwpel 6TL 01 TPOCPEVYOVTES
vréotnoav NOikn {nuia, Adym ¢ mapaBiacng Tov S1KALOUATOG
avTOV TPOcPacng 6€ d1KOCTNPLO, TO 0moio gyyvdtal to apBpo 6
wap. 1 g XZopuPaong. H ndwkn {nuia dev avtioctabpiletat
EMAPKAOC He TNV damictwon ¢ napaPidcewns. Anopacilovtag

dikata, 10 Awkaocthiplro Bewpel O0TL mpémer va yopnynbei amnod
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KO1VOU ©TOVLG TTPpoopevyovteg 10 ocd tov € 3.500 yia nOikn
{nuio, mTAEOV OMOLOVONTOTE EVOEYOUEVOS OPELAOUEVOL OGOV

™G POpPOV.

B.- EEOAA KAI AIKAXTIKEX AATTANEX
24.- O1 wpocpevyovteg dev {ntodv m0co wg £Eoda
Kol S1KAGTIKEG dATAVEG. LVVETMG 0V vEioTATAlL AOYOG VO TOVG

enolkoocblel oyetikd mood .

I'.- TOKOI YILEPHMEPIAX

25.- To Awkaoctniplo kpivelr katdAinio va PBacicet
T EMITOKIO TOV TOKOV VLREPNUEPIOG OTO O0pPLOKO EMLTOKLO
davetopov ¢ Evpomaikng Kevripikng Tpdarnelag, avénuévo

KaTé TPELG TOCOGTIAIEG LOVADEG.

I'TA TOYX AOT'OYX AYTOYX
TO AIKAXTHPIO
OMODPQNQX

1. Kypdrrer tmv TpocOUYN TOPAOEKTY|
2. Amogaivetar 611 vndpyel mapaPioacn tov apbpov 6 map. 1
¢ XvuPacemg oyetikd pe 1o dkaiopa mpdécsPacng oe
KOG THPLlO
3. Amogaivetal 0t1 .
» 10 gvayoupevo Kpdatog mpémer va katofdrier amd
KOlVOU OTOVG TWPOGEPEVYOVTIEG GE OlLboMUN TPLOV
UNvov amd TNV GTIYUN Tov N amdQacTn KOTOGTEL
0plLOTIKY] oVpQmve pe 10 apBpo 44 map. 2 1ng
Yopupaong, to mocd tov € 3.500 (tprdV YALAdOV
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mevtakooiov yia Nk BAAPN, mwALov TtV @dpwV
eni TOV TOGOV AVTOV.

» and v AEN g ev AOym mpobeopiog Kol £ TNV
katafoAn, 10 mocod oavtd Ba avénbel pe amid
eMTOK1L0 160 e TO OpPlLOKO EMITOKIO OOVEICUOV TNG
Evporaikng Kevtpikng Tpanelacg, TOV
epappoletar katd tnv mepiodo avth, ALENUEVO
KOTA TPELG TOGOOTIAIEC LOVADEG.

4. Armoppirnter v aitnon dikoing ikoavomoinong yioa 710

emiwAéoV.

Yvvetdyn ota YoAAlkd, HETA KowvomomOnke &eyyplowmg
otic 29" Tavovapiov 2015 oe epappoyf Tov dpbpov 77 §§ 2 xat

3 tov Kavoviopov.

Soren PREBENSEN Isabelle Berro
Avaninpothg ['pappatéag [Ipdedpog

Axpifng LETAPPOAGT TOV CUVNUUEVOD YAAALKOV €YYpAPOL
Abnva, 27/02/2015 Metagppdotpia E. IMamapadpov
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